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Allow me to begin with words of appreciation 
and with an apology. I deeply appreciate the

honor of being awarded this year’s Dr. Leopold
Lucas Prize, and I want to thank Dean Friedrich
Schweitzer and the Dr. Leopold Lucas Foundation
for this honor. In preparing my lecture I was very
conscious of the man in whose memory the prize
was established, and I chose a topic which, I believe,
relates to what had been a concern of his – the foster-
ing of tolerance between religious traditions. I also
want to say how much I appreciate the present loca-
tion. My very first job as a freshly minted Ph.D. was
a year’s research appointment at the Evangelical
Academy Bad Boll. It was a formative year for me,
especially through my encounters with Eberhard
Mueller, the founder and then-director of the Aca -
demy. It was also a happy year, during which I spent
many happy days in Tuebingen. And finally, before
I begin, I should apologize for addressing you in
English. My first language was German, and if you
put a pistol to my head I could give a lecture in
German, but for most of my adult life English has
been my customary language of intellectual dis-



Gestatten Sie mir, mit einigen Worten des Dan-
kes sowie mit einer Entschuldigung zu begin-

nen. Ich fühle mich sehr geehrt, mit dem diesjährigen
Dr. Leopold Lucas Preis ausgezeichnet zu werden,
und ich möchte Dekan Friedrich Schweitzer und
der Dr. Leopold Lucas Stiftung für diese Ehre dan-
ken. Bei der Vorbereitung meines Festvortrags habe
ich ganz bewusst an denjenigen Mann gedacht, in
dessen Gedenken dieser Preis gestiftet wurde. Daher
habe ich ein Thema gewählt, von dem ich glaube,
dass es auch zu seinen Anliegen gehörte: die Tole -
ranz zwischen religiösen Traditionen zu fördern. Ich
möchte auch betonen, wie viel mir der Ort dieser
Preis verleihung bedeutet. Meine allererste Stelle als
frisch gebackener promovierter Soziologe war ein
Forschungsjahr in der Evangelischen Akademie in
Bad Boll. Es war ein prägendes Jahr für mich, insbe-
sondere durch meine Begegnungen mit Eberhard
Müller, dem Gründer und damaligen Direktor der
Akademie. Es war auch ein glückliches Jahr, in dem
ich viele schöne Tage in Tübingen erlebt habe. Und
bevor ich beginne, möchte ich mich noch dafür 
entschuldigen, dass ich diesen Vortrag in englischer



course and it is the language in which I can express
myself best. Having gotten all this off my chest, let
me get in medias res.

Characterizing an age is always a risky business,
but calling ours an age of relativity is, I think, a good
bet. Many people (not least theologians) still believe
that our age is one of secularity. The underlying
assumption of this belief is the so-called seculariza-
tion theory. Once you strip it of its often pretentious
sociological jargon, the basic thesis is simple: Moder -
nization means a decline of religion, in the institu-
tional order and in the consciousness of individuals.
Along with a broad consensus among scholars of
religion, I also adhered to this theory and indeed
contributed to it. I was wrong (it took me about
twenty years to reach this conclusion, but that is
another story). Let me say that those of us who
shared this mistake were not totally wrong. Moder -
nity has in fact changed the social and psychological
environment of religion. But this change is not 
necessarily secularizing, except in certain parts of 
the world, notably in western and central Europe
(but that too is another story). Most of the world
today (including, not unimportantly, the United
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